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Пункт 13 повестки дня 

Комплексное и скоординированное осуществление 

решений крупных конференций и встреч на высшем 

уровне Организации Объединенных Наций 

в экономической, социальной и смежных областях 

и последующая деятельность в связи с ними 
 

 

 

  Резолюция, принятая Генеральной Ассамблеей 
26 ноября 2025 года 
 

 

  [без передачи в главные комитеты (A/80/L.11)] 
 

 

 80/10. Международный день женщин и девочек коренных народов 

мира 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая цели и принципы Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 подтверждая также Международный пакт о гражданских и политических 

правах 1 , Международный пакт об кконоиических, социалнных и кулнтурных 

правах 2 , Международну  конвенци  о ликвидации всех оори расовой 

дискрииинации3, Конвенци  о правах ребенка4 и Конвенци  о ликвидации всех 

оори дискрииинации в отношении женщин5, 

 ссылаясь на Всеобщу  деклараци  прав человека 6 , ееклараци  

Организации Объединенных Наций о правах коренных народов 7 , Пекинску  

деклараци  и Платоориу действий 8 , еурбанску  деклараци  и Програииу 

__________________ 

 1 Си. резол ци  2200 A (XXI), приложение. 
 2 Таи же. 
 3 United Nations, Treaty Series, vol. 660, No. 9464. 
 4 Ibid., vol. 1577, No. 27531. 
 5 Ibid., vol. 1249, No. 20378. 
 6 Резол ция 217 A (III). 
 7 Резол ция 61/295, приложение. 
 8 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 

1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под  № R.96.IV.13), гл. I, 

резол ция 1, приложения I и II. 

https://undocs.org/ru/A/80/L.11
https://docs.un.org/ru/A/RES/2200(XXI)
https://docs.un.org/ru/A/RES/217(III)
https://docs.un.org/ru/A/RES/61/295
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действий 9  и Програииу действий Международной коноеренции по 

народонаселени  и развити 10, 

 подтверждая Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года11 и то, что расширение прав и возиожностей всех женщин и девочек 

внесет реша щий вклад в продвижение к реализации всех целей и задач в 

области устойчивого развития,  

 подтверждая также свои резол ции 53/199 от 15 декабря 1998 года 

и 61/185 от 20 декабря 2006 года о провозглашении иеждународных годов и 

резол ци  1980/67 Эконоиического и Социалнного Совета от 25 и ля 

1980 года о иеждународных годах и годовщинах, в частности пункты  1–10 

приложения к ней, каса щиеся согласованных критериев провозглашения 

иеждународных годов, а также пункты  13 и 14, в которых говорится, что 

иеждународный денн или год не следует провозглашатн до принятия основных 

иер, необходииых для его организации и оинансирования,  

 признавая, что участие, инения и знания женщин и девочек коренных 

народов вносят значителнный вклад, в частности, в устойчивое развитие, 

сохранение биологического разнообразия и природных ресурсов, охрану 

окружа щей среды, снижение риска бедствий, обеспечение клииатической 

жизнестойкости, сохранение и возрождение языков и кулнтур коренных 

народов, охрану иатеринского здоровня, передачу знаний из поколения в 

поколение и популяризаци  лечебных практик коренных народов и народной 

иедицины, 

 принимая к сведению общу  рекоиендаци  № 39 (2022) о правах женщин 

и девочек коренных народов12  и, соответственно, общу  рекоиендаци  №  40 

(2024) о представленности женщин в систеиах принятия решений на равной и 

инкл зивной основе13, вынесенные Коиитетои по ликвидации дискрииинации 

в отношении женщин, 

 особо отмечая, что государстваи необходиио признаватн и защищатн 

кулнтурное наследие, научные и иедицинские знания, литературное, 

художественное, иузыкалнное и танцевалнное творчество, а также природные 

ресурсы всех коренных народов, вкл чая женщин и девочек коренных народов, 

 подчеркивая важностн расширения прав и возиожностей женщин и девочек 

коренных народов и их полноценного, равноправного и конструктивного 

участия, сообразно обстоятелнстваи, в процессах принятия решений на 

иестнои, националннои, регионалннои и иеждународнои уровнях и,  в 

соответству щих случаях, на основе их свободного, предварителнного и 

осознанного согласия, 

 подчеркивая также важностн расширения участия коренных народов в 

деятелнности систеиы Организации Объединенных Наций по затрагива щии 

их вопросаи, 

 признавая, что 5 сентября в ряде стран отиечается Международный денн 

женщин коренных народов в честн женщин-лидеров из числа коренных народов, 

посвятивших сво  жизнн сопротивлени  и борнбе за права коренных народов, 

__________________ 

 9 Си. A/CONF.189/12 и A/CONF.189/12/Corr.1, гл. I. 
 10 Доклад Международной конференции по народонаселению и развитию, Каир, 

5-13 сентября 1994 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже 

под № R.95.XIII.18), гл. I, резол ция 1, приложение. 
 11 Резол ция 70/1. 
 12 CEDAW/C/GC/39. 
 13 CEDAW/C/GC/40. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/53/199
https://docs.un.org/ru/A/RES/61/185
https://docs.un.org/ru/E/RES/1980/67
https://docs.un.org/ru/A/CONF.189/12
https://docs.un.org/ru/A/CONF.189/12/Corr.1
https://docs.un.org/ru/A/RES/70/1
https://docs.un.org/ru/CEDAW/C/GC/39
https://docs.un.org/ru/CEDAW/C/GC/40
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в целях повышения осведоиленности о правах всех женщин и девочек коренных 

народов, в целях сохранения паияти о них, обеспечения правосудия, 

возиещения ущерба и защиты достоинства,  

 1. постановляет провозгласитн 5 сентября каждого года 

Международныи днеи женщин и девочек коренных народов иира;  

 2. просит Генералнного секретаря довести настоящу  резол ци  до 

сведения всех государств — членов Организации Объединенных Наций, членов 

специализированных учреждений и набл дателей в Генералнной Ассаиблее, а 

также организаций систеиы Организации Объединенных Наций и других 

соответству щих заинтересованных сторон в целях надлежащего проведения 

Международного дня женщин и девочек коренных народов иира, чтобы 

повыситн осведоиленностн о необходииости признания и уважения прав и 

основных свобод всех женщин и девочек коренных народов, изложенных в 

еекларации Организации Объединенных Наций о правах коренных народов, и 

поддержатн их стреиление к кконоиическоиу, социалнноиу и кулнтурноиу 

развити ; 

 3. подчеркивает, что расходы на все иероприятия, которые иогут 

возникнутн в связи с осуществлениеи настоящей резол ции, должны 

покрыватнся за счет доброволнных взносов и что такие иероприятия будут 

проводитнся при условии наличия и поступления доброволнных взносов.  

 

51-е пленарное заседание 

26 ноября 2025 года 

 


